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1 A m é r i k a. 

A' Kolumbiai Vice-Előlülő, Generális 
S a n t a n d e r , egy Jelentést küldött Bo
g o t á b ó l Febr. 6-dikán B o l i v á r h o z 
az Elölülőhöz, a' Perui Liberátorhoz, a' 
ki most Felső Perunak organizálásában 
foglalatoskodik, melyben arról számol a' 
Vice-Előlülő az Elsőnek, hogy ő mitsoda 
lépéseket tett már a' végre, hogy Ameri
kának minden Státusai Biztosokat küldje
nek Panamába a' Közönséges Congresz-
szusra: — ,, 

„ M i , így szoll a' Vice Előlülő, hogy" 
ezen czélzást elérhessük , elébb Buenos-
Ayresi Követünknél tettünk rendelést ,hogy 
ezen Statusnak Országlószékét minden mó
don iparkodjék meggyőzni a'-felől, hogy 
melly szükséges légyen Biztosokat köldeni 
a' Panamai Gyűlésre: Mi megtettük most 
is ezen lépést, noha már az 1822-tődik 
esztendőben legkissebb foganatja se lett 
azon hasonló próbánknak, mellyet ugyan 
ezen Országlószéknél tettünk. A mi C h i 
l i t illeti, mi untalan várjuk az ezen Stá
tussal való szüntelen tartandó Szövetségi 
Kötésünknek rátifikáltatását: de mind ez 
ideié: semmi tudósítást nem vehettünk on
nét. A' mi mostan folyó tanátskozásaink 
kétség kívül be nem rekcsztődnek add ig , 
míg Guatimalával is hasonló Kötést nem 
készítünk, a' hol ugyan már Követünk 
van, de a' kit ázo t t lévő Országlószék bi
zonyos, Mexikót il lető, tekintetekből még 
meg nem esmért. Azonban engem mind 
ezen akadályok mellett is az a' reménség 
táplál, hogy az AmérjkaiKözönséges Conr 
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greszszus , Kolumbiának , Mexikónak, Gua-
timalának, Perunak, Chilinek és Buenos-
Ayresnek egyetértéssek által lábra fog ál-
l i t tódni , kivált képpen ha az u tóbb ne
vezett Státusnak Politikája, minekutánna 
a' La-Plátai Státusok ma.gokat öszszetsa-
-tolhatják, a* mi Politikai tekinteteinkel 
jobban megegyeztethetődik. — 

„Én úgy ítélek, hogy nékünk. Észak-
Ámérikát is meg. kell hívnunk ezen nagy 
Szövetségi Egyesületben való részesülésre, 
meggyőzettetve lévén a'-felől, hogy ezen 
Szövetségesünk nagy örömmel fogja ezen 
Gyűlésre a' sok nagy és megvilágosodott 
embereket öszsze seregleni szemlélni , hogy 
a' minket mindnyájunkat, egyfortnálag ille
tő nagy tárgyak felett tanátskozzanak. Azon 
másolatban ide rekesztett utasításból, mel
lyet mi ezen tárgyra nézve Washingtonba 
a' mi követünkhöz küldöt tünk, megláthat
ja Elölülő-úr, hogy-mitsoda alapos funda
mentumaink voltak ezen határozásunkra. 

„Hasonló indító okok vettek engem' 
a r ra i s , hogy ugyan ezen Követünknek 
megparantsóíjam, hogy a 'B r a s i i i a i Csá
szárnak az Észak-Amerikai egyesült Státur 
sok' Országlószékénél lévő Követjéhez men
vén, terjeszsze elejébe, hogy melly jó in
dulattal viseltessék a' Kolumbiai Országló
szék az ő Ura a' Császár eránt : — 

,,A' Kolumbiai Országlószék azonköz
ben mátolfogvást négy hónapoknak, elteles
sek előtt el fogja a' maga két meghatal
mazott Biztosait a' Panamai keskeny föld
r e , Isthmusra , küldeni , a' végre , hogy 
ott a' Perui Biztosokkal egyetértve előro-
v.aló határozásokat, tegyenek az Öszszegyü,* 
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lclí«*üiJdS.I\wzoiiségcs Cöngrészsziisnaírbe-
iktaílatására nézve , a' melyhez képpest 
czea nagy Gyütös a' maga tattátekozásait 
talám még a' folyó 1826-dik esztendő Ok
tóberének i-ső napján elkezdhetné. Hogy 
Biztosaink' munkájuknak resultátumát an
nál könnyebbé tehessem, próbaképpen 
illy joyaüásokat adtam elejikbe : — „ 

• „ i . A' Kolumbiai és Perui Országió-
'székek hatalmazzák-meg a' magok Pana
mába küldetett Biztosaikat, hogy odámeg-
érkezvén, azonnal kezdjenek, Mexikónak, 
Guatimalának, Chilinek és Buenos-Ayres-. 
nek Mihistereikkel levelezést, -'s terjesz-
szék ezeknek íelejikbe, hogy melly szük
séges légyen a 'magok Biztosaikat mennél 
hamarabb ezen Közönséges Gyűlésre" út
nak indítani — 2. A' Kolumbiai és Perui 
Biztosoknak telyes szabadság adatik ar ra , 
hogy a' Panamai keskeny földön a' ma- • 
gok előre való^ tanátskozásaik' hellyévé azt 
a' hegységet váloszszák-ki, a'htelyiket ar ra 
legalkalmatosábbnak 's egésséges voltára 
nézve1 legjobbnak fognak ta r t an i— 5. Mi
helyest a' Kolumbia i , Perui, Mexikói, és 
Guatimolai Biztosok, vagy pedig tsak hár
muknak Biztosaik, öszsze gyűlnek, tüstént 
határozzák-meg &' Közönséges Congresz
szus tartatásának napját — 4. Ezen 
Közönséges Gyűlésnek is telyes s z a b a d á 
ga legyen arra , hogy a'-Panamai keskeny 
földön azt a' hellyel váloszsza-ki a' maga 
üléseinek ta r tására , mellyet egésséges fek
vésérc nézve legalkalmatosöbbnak fog ta
lálni — 5. A' Kolumbiai és Perui Bís to- , 
sok-attól a' naptol fogva,-hogy elő tanács
kozásaikat kinyitották, semmi féle ókra 
nézve él nem távozhatnak a ' P a n a m a i k e s - . 
keny főidről add ig , míg a' Szövetségesek
nek Biztosaikból álló Congreszszus együtt ? 
leszen, és míg a' maga munkájit el nem 
végezte."' - • • • • -; • •' - : 

A' K o T ú m b i a i k ü l s ő dolgokra ügye-, 
15 Mínislérnek az Amerikai más Szabad : 
Státusokhoz intéztetett Tiszti Myilatkozía-

lásaiban azüfe a ' tárgyak jegyöiieiiék-tó! 
a' me lyek felett a' Panamai Congrcsx-
ízusnak tanátskozni szükségesJeszen: — 

„ 1 . Meg kell az Egyesületi, Szövetsé
gi cs Örökké tartandó , oszszeísatöíódási 
Kötést Spanyol Ország es minden'ihás 
Hatalmasság ellen újítani, a' melynek &mj$r 
rika ellen valamelly foglalási vagy hődof-
taiási czélzása, oka , lehelne, — 2. Ösz
sze gyülekezvén a 'Biztosok, Manifestumot 
botsátanak világ' elejébe az Amerikai Stá
tusok nevében, és kimagyarázzák a' ma
gok' ügyének igassságos voltát,: Spanyol 
Országnak czélzásait, 's az Amerikai Stá
tusoknak politikai systemájokat, a'Keresz
tyén Világ béli egyéb Hatalmasságoknak 
politikai czélzásaik eránt •— 3, P u e r t e -
ricco és K u b a szigetekre nézve meg kell 
vizsgálni, hogy mennyiben lehetne taná-
tsosnak ta r ta tn i , az t , hogy ezen szigetek 
az Amerikai minden hadi erőnek öszsze-
tsatoltatásá által Spanyol országnak kezei 
közzűl kiragadiathassanak ? hogy külön-
külön mindenik Státusnak mekkora hadi 
erőt kellene ezen czélra kiállítani, /aion 
esetben, ha egyszer a' dolog meg találna 
határoztatni ? 's végre, hogy mi lenne 
jobb, az-é hogy ezen szigetek az Amerikai 
Státusok közzűl valamelyikkel öszsze tsa-
tolíassanak, avvagy pedig hogy magános 
Státust formáljanak? - 4* Ugyan e,íW 
Congreszszus vagy megerőssíti ezen Statu
soknak egymás között eddig fennállott ke
reskedési kötéseiket, vagy,, pedig új ke
reskedési kötéseket készít—- 5) Consu a-
ris-Kötés is készíttetik, melly.által az Anw-
rikai .Szövetséges Státusok egymásnál -lev 
Consuljaiknak foglalatosságaik, >. W j j u 
gi jusaik meghatároztatnak — 6 f v v ^ ' j c . 
fontolni, hogy mitsoda eszközök, a ' 1 . ^ ^ 
hessen megakadályoztatni,..'hogy;;..m? n_ 
Észak-Amerikai Státusok Elölülője n»r 
valy is jovallotta, az. Európai Halaim ' 
gok ne! állithassanak-fcl as Ameriliaj ,^ 
roz földön holmi plániá vidékeket» 
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ritványölíat, és fcogy magokat az AmériXai1 

Státusoknak semmi nemű házi köroyüi-
állásaikba né avathassák. — : 7. A' Népek* 
törvényének alapos fundamentumaira,, 's 
kiváltképpen' az ol'yakra- nézve, mellyek 
rét olíy nemzeteket illetnek, kik közzűl az 
egyik hadakozás' a' máik neutralitás' álla-
pótjában leszen, nézve i s , ha kívántatik, 
állandó Kötéseket keik lábra állítani; —; 
végre azt is végképpen meg kell ezen Con-
greszszuson határozni 8)szor, mitsoda ala
pos iundamentok szerént kellessék a' Nap-
nyugoti Fékvilág' olly részeivel politikai 
vagy kereskedési öszszetsatolódásra lépni, 
a' mellyek, mint p . o. St. Domingó i s , a' 
magok anya-Országaiktól elszakadtak ugyan, 
de még eddig egyik Európai és Amerikai 
Státus által is meg nem esmertettek." 

Éppen illy forma tulajdonságú Nyi-
latkoztatást botsátott a' P e r u i Országló
szék is minden más Amerikai Szabad Stá
tusoknak Országlószékeikhez , melyben 
mindnyájok sürgettetve meghivattatnak a' 
Panamai-Congreszszusban lejéndő részvétel
re, 's a' melyben különös megjegyzést érde
melnek azon kifejezések, mellyek által azt 
láttatik ajánlani a ' . - P e r u i Orsságlószék az 
Amerikai minden Státusok' közönségének, 
hogy ípittsenck a ' P a n a m a i keskeny föl
dön egy olly várost , a' melly egész Amé-
eika' fő városának tartattassék. Ezen aján
lás a' következő szavakból látszik kitün-
dokleni: — „ 

„Ha a' Világ (és így néni' tsak Ame
rika) magának egy fő várost kívánna, épí-
tenr, ezek a' P ' e r u i külső dolgokra ügye
lő Ministernek Szavai, nem találhatna er
re alkalmatosabb hellyet, mint a 'Panamai 
keskeny főid, azon I s t m u s t , a* melly 
mintegy épen a* tőid* golyóbisának köze
pén lévén, hclyheztetve; Napnyugot felé 
-Asiá&alf part jaira, Napkcletfelé pedig Eu
rópa ' s Afrika' partjaira nézdegél, egy fe-
1 0 1 »' Csendes más felől: az Áüás nagy 

tengereket borilja-bc hajóji áltál.' Koforai-
bia pedig őrömest oda engedné ezen neve
zetes köz-főidet egy aa egész világgal illy 
közős czélral^ • 

C b i l i n.e.'íí.-'Fo: Igazgatója v;'iGen'ér'álís 
F-r-ey r e illy ProMamátziót intézett ugyan 
ezen Panamai Congreszszusra nézve, níúlt 
Július' 12-dikén a' Respublika' lakosai
hoz : — „ 

,,A' Déli Amerikai új, Országlószékek 
meghívták C h i l i n e k Orszá'glószékét, 
hogy nékiek, kiknek Biztosaik már Pana
mába megérkeztek vo lna ; lerineMegílségül 
egy Közönséges Cpngreszszusnak: formálá
sában , hol az Amerikái Státusok Nagy 
Szövetségének 's az új Világ béli Népek' 
törvényének organizáltatni kell ; hanem én 
ezen meghívásra míg eddig semmit nem 
felelhettem egyebet, hanem tsak a z t , h o g y 
haladék nélkül öszszé gyűjtöm Chilinek 
Nemzeti Képviselőjit, hogy ennek első ülé
seibén visgáltassék-meg ezen felettébb . nagy 
tárgy 's teleltessék határozás eránta, Hogy 
áz ezen Nemzeti öszszegyülekézésre való 
képviselőknek kiválosztatása legnagyobb 
szabadsággal mehessen véghez, olly pa
rantsolatot küldöttem mindén tartománya
inknak Kprmányozójikhoz, hogy azon idő 
alat t , míg ezen válosztás' munkája folyni 
fog , mindnyájok távozzanak-el lakó heliycT 
ikről. A*, kiválasztatandó Képviselők' ösz-
szegyülésére Sept. 5-dik napja halározta-
tott-meg. Tsak a' telyes szabadsággal vá-
losztatott Képviselők gyülekezhetnek ösz
sze. A' Gyűlés' hellyé St. J . agó városa, 
"j 5 ,ooo lakosoknak van jussa egy Képvise
lőt válpsztani. Az olly v á r o s , melynek ma
gának 24,000 lakosai vágynak, kettőt 
"válpszt." 

M e x i k ó b a n o l l y kereskedő Indiai 
társaság formálódik, melynek hajóji egye
nesen eveznek" a' M e x i k ó i nyúgoti par
tok ' kikötőhellyeikből Kelet India felé. 

)( * 
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P a f t a g et l t í a . ^ 

0 p o r t ó b a n a' D o u r o vize' tor
kolatjánál találtatik egy híres sétálóhely,, 
melynek C a l v a n h i n h o a' neve. Ezen 
séíálóhellyen, a' F o n t e b ö s nevű mere
dek kőszikla' tövében tsergedez egy kis
ded patak, melynek két partjai kő-padok
kal vágynak megrakva az Oportóbol oda 
kijáró sétáló közönség' kedviért. • A' szép 
időkben számtalan elékelő emberek szok
tak itt a' friss levegőn való újulás' ked
viért le 's fel sétálni , üldögélni , .'s az időt 
ártatlan beszélgetésekkel tölteni; nem mesz-
sze oda találtatik valami víz-tartó i s , ho
va a' mosók ruhátmosni szoktak, kijárni. 
Ezen romános hely felett régtől fogva áll egy 
nagyon meredek kő-szál, de a' mellyelég 
keményen látszván állani , 's már a' sok 
idő ólta egy forma állásához hozzá szok
va is lévén a' közönség, senki se' tar tot t 
valami vészedébenltől. Azonban mégtsalat-, 
tatás leve a' bátorság' vége! Október ' g-di-
kén délutánni 4 és 5 óra között, , éppen 
midőn minden rendű és rangúd ifjú és 
idős , férjfiü és aszszony nemen lévő em
berek ott künn lévén, némellyek á' pa
dokon ü lve , mások fel 's alá sétálva be-
széllgetnének, ' s a' ruhamosó tónál is szá
mos mosók foglalatoskodnának, az emlí
tett magas és meredek kő-szál nagy hirte
lenséggel leszakadott 's egy részét a 'nagy 
hegynek is maga. u t á n ' v o n t a , 's az ott 
találtató embereket mind maga alá.temet
t e ; tsak egy famíliából négy hajadont te
metett oda. Többek, kik a 'veszedelem elpl 
ki akartak té rn i , a' D o u r o vizébe ró-, 
l í an takés 'oda vesztek* A' kő-szál-mény-
dörgéshez hasonló ropogással zuhant-le, 
's ez' által sokakat ügy szollván kő-bálván-
nyá változtatván az ijedség, némán és moz-
'dűlallan lepett oda; az omlás. Rettentő te
kintetnek kellett annak lenni , midőn á* 

töfd fogva egész fele része", másóknök tó
mét tsak kezeik vagy lábaik láiszottak-ki. 
Sietve megtétettek, a' szerentsétlenek kiásat-
tatására minden készületek, de m á r még 
tsak egyet se* találtak életben!—-. Esttéli 
7 óráig már kiástak volt 8-tzat, hanemlát-
i á n , hogy életben már senkit nem talák 
tak, abba hagyták az askálást, és tsak más 
nap' fogtak ismét a 'munkához . 

Ez valósággal igen szívszaggató tekin
tet vala : itt férjek keresgélték feleségeikel; 
ott az aszszonyok férjeiket, vagy az) apák 
és anyák gyermekeiket. Mások siránkoz
va vitték házaikhoz kedveseiknek holt test-
jeiket. , A' kő-szál nem valami földrengés 
miatt omlot t - le , mint elébb gondoltatott, 
hanem tulajdon terhe miatt. A' leomlott 
követ és főidet legalább is teszik íooó 
szekér-teréhre, egyegy szekér terhet ifi 
mázsára számlálván. Ezen hegynek több 
olly kőszálai is vágynak, a' mellyek ledo-
léssel fenyegetődznek: hanem kétség kívül 
ez a* szörnyű eset vigyázóbbakká tette a 
város és környék' lakosait. 

Na gy Britannia. 

A' GÍasgowi és Edinbürgi Ujságlcvc-
lek illy bővebb környűlállásokat közlenek a 
C o m é t nemű gőzha jónak elsüllyeszte* 
tésérolÍ •' 

,,A' másik gőz hajónak, melly a' Co-
métbe belé tsapódott, A y r a' : neve/Az e-
veszett emberek között találtatott a^-c i i 
Regementből való S u t h e r l a n d nevű 
Kapitány i s , feleségével együtt, kivel.ts 
öt hónapok előtt kelt öszsze. Az aszszoi 
A n d c r s o n n c v ű j ú r , a* vízbenmegiogt 
és úszva kiakarta menteni ; az a s z s * J . 
is körű i Ölelte 's így öszsze ölelkezve KU 
ködtek a' habokkal egy jó darabig , « 
kor m á r úgy el lankadtak, hogy tsaK 
mind ketten elsüllyedtek, az aszszon> 

omlás? után a' kő és:; fold.; közzűl némelly ként elkotsátötta Ándersont ' s maga aj ^ 
embernek tsak a' f e j e m á s o k n a k a', dere- nal elsüllyedvén ödá veszett, p*ö«g 
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ha €51 iisiU' tsclehedte volna , v«llo edjütt 
o- is kimenekedhetett vo lna , mint hogy 
azután Anderson 's a* hajó maschinájának 
mestere, annak a ' tengerben lebegő kormá
nyát megkapván 's ahoz kapaszkodván ez 
őket szerentsésen kivitte. Kimenekedtek 
továbbá Kapitány J a m e s , a' kormányos, 
hajó átsmestere, ugyan egy más kormá
nyos, egy Fort-Georgi utas , egy ifjú ha
jadon leány, és egy aszszonyember, a* ki 
két asztal közzé vévén 's úszás által is se
gítvén magát , azok őtet szépen a* parthoz 
vit ték, hanem a' gyermeke a' tengerbe 

, veszett. r' 
„Mikor ezen hajó a' másiktól az első 

taszítást kapta , az utasok a' hajó dereká
ban jó kedvel töltötték Tdejeket, meséltek, 
beszéllgettek , vigadoztak. Ezen első taszí
tás a' Cométnek tsak a' kormányát é r t e ; 
ekkor a' Kapitány és utasok a' fedélre fel
szaladtak, 's a' hajó második taszítást is ka
p o t t , melly olly kemény vol t , hogy egy-
szerre tele telt vizzel a* ha jó , 's két mi-
núták alatt lesüllyedett, elébb az első ré
s z e ' s azután egészen. <•;;• 
,„.. ,,A* kik életben maradtak nagyon át

kozzák az A y r ' Kapitányát , a' ki nem 
hogy a' szerentsétlenek kisegítésén iparko
dott vjjlna, inkább egész iparkodássalazon 
dolgozot t , hogy eltávozhasson onnét. Kü
lönben néhány szerentsétleneket kifogha
tott 's életben megtarthatott volna. Azon^ 
ban ő is talál mentséget , azt mondván, 
hogy ő is szemlátomást való veszedelmek 
között forgott. Ő, G r e e n o ck h o z kötött-
ki. Annyi már eddig is kivilágosodott, hogy 
nem igaz , a' mit G 1 a s g o w b a n még 
pedig tiszti képperi kihirdettek, hogy tud
niillik az A y r el nem távozott a' vesze
delem' hellyéröl a d d i g , míg a' C o m é t 
egészen el nem enyészett, úgy, hogy töb-
hé semmi jelé nem látszott. Azt beszéllik 
az Ay r e n lévő hajós legények, hogy ők 
jól hallották a' veszedelemben forgó embe
r iknek segedelemért való kiáltozásaikat: 

tsak a* Kapitány nem akarta hallani. Ha 
ártatlan ezen Kapitány, majd' elég jó al
kalmatossága leszen ártatlanságának meg
bizonyítására, mint hogy pert indítottak 
ellene, és most szoros vizsgálat alatt van 
az ügye. 

*• „ C l a r k nevű ifjú fő aszszónyságnák, 
&' ki Obánban lakik *s onnét ment . vala 
nagy atyja' látogatására, az a' szerentséje 
vala ezen alkalmatossággal , hogy midőn 
a' Cométen viszsza akart volná lakhellyé-

'• r e evezni .V már a' hajón is megjelent vol-
j i a , ott valami különös megfélemlés fogta-
e l , ügy hogy kéntelen volt a' par t ra visz
sza kéredzeni, frissülés' kedviért melly 
alatt a' hajó ugyan eltávozott, 's ő ott 
maradván , a' hajó-bért elvesztette, de ör
vend most , hogy az életjét illy kevés ár-
ron megtarthatta." 

Keléi-India. 

Folytatása, a* Kelet-indiai tudósításoknak, 
mellyek a' XL-dik M. Kurír 515-dik levél 
v lapján félbe maradot t : -— 

A' vár' fő : Komniaüdánsa B/u ü d u l a h , 
mikor éppen tanyajit vizsgálta- volna, egy 
rakéta által megöletett , 's olly félelem Iepte-
meg egyszerre az ellenséget, hogy minek
előtte a' varat nékünk rendesen feladta 
volna, . megfutamodott , 's mindenfe lé el-
széllcdvén, a* várat birtokunkban hagyta. 

P r. 6 m e várának elfoglaltatása is 
ugyan ezen Á'prilisben tör tént , a' melyről 
így írt Campbell azon hónap' 26 -kán :—- , , 

„Sergeim első tsapatjával e' hónap ' , 
24;dikén érkeztem-meg S c h i n d a m - M e \ y 
mel lé , a' melly nyoltz mértföldnyire esik 
P r o ni c várától , a' hol olly utasítást ad
tam tsajkájink' Kommandánsának Kapitány 
Sándornak elejébe , hogy Promét a* Csaj
kákkal a' következő- napon támodja-mog : 
de szerentsém van említeni, hogy az el
lenség nem vá r t a -mega ' megtámod tatást , 
hanem, még ezon. éjjel , és mint látszik 
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nagy zűrzavarok között^ azerősségből e j j 
távozott, úgy, hogy^ nii a' következett reg
gel abba, egy lövés nélkül szállottunk-bé, 
's annak különbkülönb,bástyájin és .sántza-
jin közel ipo^n^ndenr?féle• ágyút és sok 
gabonával töltött élésházakat találtunk. Al 
var: körűi; találtató halmok a' tövektől fog? 
vá fe l egész a' tetejekigv meg voltak sán-
tzok által erőssíttelve, ,'s telyesen meggá
tolhatták volna sergeinknek elényomúlását. 
Olly kemény tekintetet 's olly valóságos 
erőt; is mutattak; ezen sántzok, hogy ra
jok nézve őket', 1 0 , 0 0 0 . álhatatossághöz 
szoktatott, katonák, ioo,ooo ellen megoltal
mazhatták volná. Beásott gerendázattal (ka* 
rókkál) is. jól meg voltak erőssittetve,mely
nek sok munkába kellett kerülni. Általjár 
ban. szólván .ezen vár .a ' maga' erősségeire 
nézve mindent felyűl halad, a' mit mi ezen 
országban még eddig láttunk, A' várost a' 
mi bemenetelünkkor lángok borí tot ták: de 
azt, hogy történetből gyúlt-é m e g , vagy 
szántszándékkal gyujtották-meg, telyesség-
gcl ki néni tanúihattam. Egy egész negyed
része elégett, 's azzal együtt, mellyet nagy 
kedvetlenséggel kell említenem, gabona is 
sok hamuvá lett. —r. .. •: 

„A' lakosok.nagy számmal, sőt Váró? 
sok és Faluk' Előljáróji is jőnek és folya? 
módnak, hozzánk békességben maradási 
bátorságosító. írásért. Úgy látszik, hogy 
nagyon Örvendenek^ azon elnyomó tyran? 
nusság alól lett megszabadulásért , a'melly 
őket ínségben ,élni és egy illy minden re
ménység nélkül való hadakozásba avatkoz
ni, kénszerítette." 

Még egy más levél is fordul-élé ezen 
Tisztitudósításök között $ mellyet Május' 
2-kán írt Campbell , 's a' melyben, minek? 
utánna a' feljebb nevezett hajós Kapitányt 
S á n d o r t jók megditsérte volna, illy meg? 
jegyzésekét teszen: — ,,. 

„Nagyon jó volt. sietnünk ezen vár« 
nak elfoglalásával , mint hogy . már most 
bizonyosan tudjuk, hogy .minden fclőtnagy 

számú sergek siettek ÖMsze gyülekezni, V 
várnak védelmezésére. Egy sereg mártsál? 
egy kurta Mars-útnyira állott 3o ágyukkal 
Prométöl azon n a p o n , mellyen mi azt elfog* 
laltuk. Az öszszegyülekezésbcn, lévő sergek 
már ismét nagyobbára elószlottak's a'tégfőbb 
Birfnán-vezér Princz S a r a v a dd-y is, egye
nesén a' fő városhoz vonta viszsza meg
maradóit sergeivel magát. Az ő nyomait 
mindenütt végső pusztulás követi. Mindent 
feléget a ' ' mit tsak a' tűz megemészthet. 
Hogy P romo tsak egy részint^.V nem egé
szen tétethetett h a m u v á , 's hogy 'a ' lako
sok a' legrettenetesebb sorsra nem jutot
tak , tsak a' m i nagy sebességgel lett elő-
nyomulásunknak lehet köszönnie A'mi meg- ' 
érkezésünk után nem soká mind viszsza 
tértek az elszakadott-lakosok a'""magok pol
gári Helytartójukkal együtt , kit ők 'fur-
k i e névvel neveznek, a' városba, és mi-
őket legnagyobb nyájassággal fogadtuk, 
^ t o v á b b á is meg fogjuk mutatni , hogy, 
az-Ánglus katona illy sok és terhes hadi 
küszködések között sem. felejtk'ezik-el.'Haf 
zajának azon mások felett való elsőbbség 
géröl , hogy a' szenvedő háznépeket,, kik 
tulajdon felekezetjeknek durva politikája 
által tétettek-ki az esztendő' essős részé
ben ezen táborozási szenvedésekre, a ma
ga oltalma alá fogadja és védelmezik 

• II^-tí i í •;. " .'"•• • • 

A^Birmánok ' dolga azólta, hogy Án
glus vezér C a m p b e l l , Prome városát 
elfoglalta , nagyon gyenge lábakon áll. 
P r o m e körűi az. egész népség '.-nagyon 
tsendesen viseli, magát. Azon segítő sef-
gek , mellyeket a Birmánok A v a felől vár
tak , megértvén, hogy az Anglusok Prome 
várat, elfoglalták, azonnal viszsza térteK. 
Úgy látszik, hogy Prome és a* Residen-
tzia U m m e r a p o o r a között , semmi e• 
lenséges sergek nem találtatnak. , 
- Ugyan tsak az Indus tartományokboí, 
de más. vidékről , a' hol tudni- i l M ' f T 



weráíís Sir, 0-Í£iesr tó*| í vezérkedett, fóá.-
jÉ-cllen híreit érkeztek Londonba- Ezek az 
Oriental-Heraldban és a ' PortsehinonÜii új
ságban közöltetnek, 's úgy látszik, hogy-
übban határozódik a* foglalatjuk, hogy a* 
nevezett Generális és a' Fő Ánglus Kor
mányozó Lórd Armherst között nagy meg
hasonlás ütött k i , melly azt okozta, hogy 
0 eh t e r. 1 ó n i letette hivatalát. — (Ezekről 
környűlállásosabb tudósításokkal fogunk 
-6zolgálni minden órán). \ ','> 

Spanyol Ország. 

A" Madridi Újságban illy- Királyi végzés 
jött-ki Október őx-dikén: — - . 

„A® én A m e r i k a i Országaimban és 
a F e l e p ' szigetein lévő Kormáhyozójim-
3loz,Fő Kapitányaimhoz, és Kommandán-
saimhoz. Már 1823-ban Dec. 2ó-dikénkölt 
Végzésem által1 tudtokra adatott az énten-
gereken-túl lévő Uradalmaimnak az : Hogy 
én minden Fejedelmi jusaimba viszsza te
mettetvén , az ezen plántatartomáhyökbán a* 
Cortesi Constitutziónak ideje alatt kiada
tott minden kegyelmeket és hivatalokat 
megerősítek, a' mellyek ezen Constitútzió-
val semmi öszszeköttetődésben nintsenek, és 
nem új időbéli teremtmények.Azon tanátshos 
tartván magamat, a 'mi t nékem az én Indiai 
Tanátsom ezen Végzésemnek kiadattatásátol 
fogva élőmbe terjesztett, jónak gondolom 
•kinyilatkoztatni, hogy a' C o r t e s c k által 
a' tengereken-túl találtató Dissidenseknek 
1 820 -ban Okt. 9-dikén ígértetett Amnestiát, 
•s kegyelmeket megerőssilem. 

Költ.Eskuriálban O k t 6-kán i f l 2 Ő . „ 
„ É n , a' K i r á l y . 

Újabb Tudósidások. 

v Az A l v a r a d ó i újság szerént M e x i 
k ó b a valami K u b a i Emissáriusok lopták 
v *la be magokat Kereskedésnek színe alatt, 

3" _ <<K-m:'' 

V é l i násfr f 4 » . o ^ t t ^ t ó i b ^ ^ t ^ l r f r e t ó 
ierjcs-zíeltek ott e l , *« a" Státusra" néz ve tit
kos és veszedelmes levelezéseket is folytat
tak annak ellenségeivel, melyre nézve sü r 
getve jovallják azon Újság* levelei a' Me
x i k ó i Országlószéknek, hogy ne halász-
sza sokáig a' K u b a , és különösen Havanna 
ellen való expeditziót. 
• • , M e x i k ó . <— Itt kinyitotta a z Elől
ülő a* rend- kívül öszszehívattatott Con-
greszszusnak-üléseit. Fontos beszédet tar
tott. Ugyan ezen alkalmatossággal a' Kints-
tár 'Ministere is elé adta a' Státusnak Fi
nántziai környűlállásait. Röviden, a' jött-ki 
beszédéből, hogy a' közelebb lefolyt esz
tendőben a' Respublikának minden szük-' 
eegeire tsak 1,256,358 Dollárok (körűl-be 
3,000,000 forintok) kiyántattak. 

B é c s . 

Császár és Király Ő Felsége múl t 
szombaton estve a' B u r g n á l lévő Cs. K. 
Udvari théátrőmot a' maga Posönyból lett 
viszszaérkezésétől olta először tisztelvén meg 
ott való Felséges megjelenése á l ta l , olly 
nagy örvendezési elragadtatás által fogad
tatott a' kegyelmes Monarkhát mint Atyját 
szerető néptő l , hogy azt szóval és penná
val leírni lehetetlen. A' közönség* kedves 
énekének minden strófája végződésével, aa 
egész dugva tele léyő ház buzgó szívvel 
réá kezdett ezen sornak együtt való dartö-
lásához: G^ott e r h á i t e F r a n z d e n 

-K a i e e r ! O Felsége az egész játéknak 
"végét várta, 's kijövetelekor is a' szeretet
nek tiszteletnek 's szíves jó indulatnak ép
pen azoft nyilatkoztatása által kísértetetí-
k i , a' mellyel beérkezésekor fogadtatott 
vala. , 

A' Királyi Nemes Magyar Testőrző 
sereg tegnap délelőtt 11 és 12 órák kö
zött érkezett viszsza Posönyból és méltó
ságához illő pompával vezettetett-bc a 'ma-
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ga Ál-Hadnagyának nagy méltóságú Gróf 
Zichy - F e r r a r i s Oberstef "Úrnak ve
zérlése alat t , a' maga állandó lakó hellyé-
re . Az itt őrizeten lévő K i e n m a y c r Hu
szár Regementnek egész muzsikáló serge 
elejébe menvén, harsogó trombitaszóval ve-
zette :bé Rétsnek egyik külsű űtaáján és 
Glaszíján által azon épületbe, mellyben 
ezen Nemes Seregnek állandó lakása van. 

A' Posonyból November 18-dikán költ-
Ujságlevelek illy szavakkal emlékeznék a* 
Felséges Cs. K. Udvarnak Bétsbe lett visz
sza indulásáról: — „ ' ; 

„Császár és Császárné Ő Felségek 
tegnapelőtt, úgymint 16-dikban reggel 9 
órakor, a' mi legbelsőbb jó kívánságaink
tól kísértetve , elhagyták városunkat és 
Bétsbe viszsza tértek. Elindúlássok e lő t t , 
városunknak belső és külső Tanátsa , 's 
Polgári fegyvereseinknek Tisztjei és sok 
mások a* Felségek* lakó palotájának külső 
szálájiba öszsze gyülekeztek vala , a' vég
r e , hogy azon sokasággal, a' melly ezen 
palota előtt az útzákon és a* hajós hídnál 
nagy sereggel a' végre á l lo t t , hogy Ó 
Felségek' betses szemlélésével magokat 
még egyszer gyönyörködtethessék , és 
O felségeknek tiszta szívből szármozó sze-
rentsét és boldogságot kívánjanak. 

Q Felségeknek kísérőik között voltakí 
a' Császár Ő Felsége Fő Kamarássá Gróf 
C z e r n i n Rudolf János , s a' Császárné 
Ő Felsége F ő Udvarimestere Gróf VY u r ra
b r a n d Henr ik , Ö Excellentzijok. 

,,A' következett napon reggeli 7. óra
kor indúlt-meg innét Béts felé a* Koroná-
örökös F e r d i n á n d Császári F ő Hertzeg 

's egy órával azután F e r e n c z K a r o l j 
Ő Cs. Fő Hertzegségo i s , Hitvesével Só-
f i a Császári F ő Hertzegaszszonyal együtt. 

A' K. Magyar Nemes Testőrző seregi 
melynek Bétsbe lett szercntsés megérkezé-
r ö l feljebb emlékezénk 17-dikben reggel 
indúlt-meg ugyan onnét. , ! 

A* Grabeni két házakra való első sorvoná
sok e' hónap* 17-dikén véghez men-

, v é n , nyertek . 
a* 180,173 s z á m , 5o,ooo 
a' 72,894 s z á m , 10,000 *'• 
a* 103,029 s z á m , 5,000V. Cz. Fordíat. 
a* 686 s z á m , 1000 Cs. K. Aranyokat 
a* 176,824 szám 3oo 
a' 44,988 szám 200 véres szabadít 

nyerő sorsokat. 

P e s t r ő l Nov. 14-dikén ezeket jelen
tik: — Ezen Leopold 'vására nagyon elébb 
való sok elöbbenieknél. A' gyapjúnak, ki
vált a* közép be t sűnek , ' nagy keleté van, 
úgy hogy több esztendők alatt nem'volt 
ilyen. Rend kívül sokat hoztak a' vásárra, 
*s már nagyobbára mind elkelt. A' fmm 
gyapjú is megtartotta rendes árrát ; a'kö
zönséges, .valamit szállott. 

A' b o r , mint hogy sok hellyeken nem 
sok t e rmet t , drágulni kezdett; koránt se 
hoztak anny i t , mint. más Leopold vásárai
ra hozni szoktak. Jó keletű volt a' dohány
nak, v iaszknak, méznek, hamú z s í r n a b ; 
b ő r ö k n e k , lennek, fagygy únak és kivált a 
kendernek. 

A' gyapjú; len, , és selyem { * b r i ^ 
szerzeményeknek legroszszabb, keleté ro • 

Folelő1. Pincééi IJaiiie.!. Nyomtatig n»yhvl AnfcU ( Obew Bückw- $íras«s Niro. 75.2.) 


